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Аннотация
Лиза три года копит на отпуск мечты, но в итоге оказывается не

на пляже Бали, а на карантин в Ухане. Без возможности вернуться
домой, без плана Б и с соседом по имени Чжоу.

Он помешан на своей работе, а она на попытках не
думать о том, что происходит снаружи. Чтобы пережить угрозу
им приходится делить одну квартиру на двоих. Он учит
её китайскому, она взламывает его сдержанность сарказмом,
которым обычно прикрывает всё, что боится показать всерьёз.

Вот только за порогом этой квартиры у каждого есть другая
жизнь.

Когда границы наконец откроют, а локдаун перестанет быть
оправданием, придётся выяснить: была ли эта близость чем-
то большим, чем просто способом пережить изоляцию или всё
закончится вместе с карантином.
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38 ключей

 
Посвящается всем мечтателям...
Жизнь однажды показала мне, что не всем мечтам суж-

дено сбыться, но это не значит, что на их месте не могут
возникнуть новые.



 
 
 

 
Пролог.

 
— Положительный… — ошарашенно повторила Лиза и

сделала несколько шагов назад.
Вот дерьмо.
— Твою мать, Чжоу!
Парень стоял напротив, низко опустив голову. — Про-

сти… — тихо сказал он, протягивая руку.
Лиза ощутила прилив почти забытого чувства панической

атаки. Грудную клетку сдавило. Из маленькой кухни будто
резко исчез весь кислород. Хватая ртом воздух, она опусти-
лась.

Лиза посмотрела на виновника. На ставшего почти род-
ным виновника, который к чертям уничтожил последний
шанс хоть как-то исправить положение.

Грёбаная жизнь.



 
 
 

 
Глава 1.

 
За два месяца до этой чёртовой ситуации.
У Лизы было всего две проблемы: боязнь открытых кон-

фликтов и жуткая неприязнь к лысинам.
Щёлк.
Главное воплощение этих проблем сидел справа от неё и

громко переговаривался с женщиной на соседнем ряду. На
протяжении шести часов. Это была медленная пытка.

Щёлк.
Шелуха от семечки мягко приземлилась на колено Лизы.

Щекастый мужчина, похожий на Будду, с фальшиво-извиня-
ющимися глазами промямлил:

— Соли соли…
Лиза отряхнулась и недовольно отвернулась к окну.
Щёлк.
Не соли, а сорри, придурок…
Загорелся сигнал «пристегните ремни». Самолёт начал

снижение. До конца перелёта оставалось всего ничего, а зна-
чит, этот псевдо-Будда наконец-то исчезнет из её жизни.

Щёлк.
Да твою мать!
Внутри всё кипело, противный звук щёлканья семечек

будто сверлил где-то глубоко в мозгу. Терпение было на пре-
деле. В голове крутились образы, как она одним ловким дви-



 
 
 

жением выбила пакет из рук соседа, схватила его за шею, а
лысая голова затряслась из стороны в сторону. Как в мульти-
ках. А потом Лиза стала президентом мира и законодатель-
но запретила поедать семена подсолнухов. Птицы счастливы,
люди ликуют, нервная система наконец приходит в норму.

Миловидная стюардесса подошла к противному соседу и
что-то с вежливой улыбкой сказала на китайском. Авиа-Буд-
да засуетился, запихивая в карман остатки съедобных пы-
точных орудий.

Мягкая посадка. Никаких аплодисментов пилотам.
Наши бы радовались…
Медленно следуя за суетливой толпой, Лиза спустилась по

трапу самолёта. Влажный воздух быстро закрался в лёгкие.
Отлично, зря только волосы выпрямляла.
От давней мечты её отделяло всего трое суток транзита в

крупном китайском городе. О нём она никогда не слышала,
да и в целом с этой страной была знакома только по фильмам
Джеки Чана и слухам о том, что здесь едят тараканов. Шум-
ные тётушки с кудрявыми короткими причёсками активно
двигались по направлению к паспортному контролю.

К концу шестого часа пассажиры вокруг казались ей лич-
ными врагами. Они разговаривали так эмоционально, буд-
то разыгрывали семейную драму, а сосед с недовольной ми-
ной каждый раз выпускал её в проход, словно делал великое
одолжение.

Если бы не стоимость билетов, она никогда бы не стала



 
 
 

здесь останавливаться.
Но Бали звал её.
Манил во снах тёплым океаном, райскими пейзажами и

экзотическими животными. На эту поездку она копила по-
чти три года, откладывая все чаевые, которые получала в
небольшом кафе на окраине своего захудалого города в Рос-
сии. И чёрт с ним, этим трёхдневным транзитом в Китае.
Всего несколько дней, не так уж и страшно.

В ожидании заветного штампа в паспорте Лиза подключи-
лась к вайфаю аэропорта. На экране замигали уведомления
из любимого чата «Крысиные бега». Друзья уже пару дней
ждали её в съёмном домике на берегу океана.

Сосед по самолёту стоял недалеко и что-то выковыривал
в зубе длинным ногтем мизинца перед пограничником. Слу-
жащий внимательно вглядывался в его лицо, кажется, даже
не замечая этого отвратительного действия.

Самый противный двойник Будды исчез из поля зрения, и
Лиза, наконец, подошла к заветному окошку. Протянув пас-
порт, она застыла в ожидании. Благодаря транзиту, билетам
на руках и нескольким звонкам в представительство авиали-
ний она не должна была тревожиться, но внутреннее волне-
ние почему-то не проходило, а только нарастало.

— Транзит? — спросил мужчина из окошка, подняв её
паспорт.

Лиза кивнула.
На маленьком экранчике прямо на уровне глаз замигали



 
 
 

картинки. Аппарат указывал на небольшое углубление для
отпечатков пальцев. Процедура несложная даже при полном
отсутствии понимания китайского.

— Хотел? — снова задал вопрос мужчина.
«Что хотел? Кто хотел?» — панически закрутилось в голо-

ве у Лизы, пока до неё не дошло, что это английское «Hotel».
Она снова поспешно кивнула.

— Тикет? — буркнул офицер.
Да что же ты привязался ко мне…
Она полезла в карман за помятой распечаткой билета до

Бали и протянула её в окошке.
А лысого так не мучил…
Стало даже немного обидно. Но, как обычно, она лишь

улыбнулась. Идиотская привычка с самого детства. Защит-
ная реакция – как говорила её подруга Алла, прошедшая
недавно курсы по психологии. Она-то и стала основным за-
чинщиком приближающегося приключения.

— Велком ту Ухань! — отчеканил мужчина, поставил
штамп и протянул паспорт. Красная лампочка рядом с
небольшим ограждением переключилась на зелёную.

Добро пожаловать в Ухань, ага…
Лиза выдохнула и двинулась за толпой к выходу в город.
Осталось только найти такси, чтобы доехать до квартиры,

которую для неё нашла подруга. Мысль о том, чтобы спать
несколько ночей на лавке в аэропорту, не казалась заманчи-
вой. Знакомая подруги Маринки какое-то время жила в Уха-



 
 
 

не и довольно близко общалась с коллегой из своего офиса.
Эта коллега как-то пожаловалась, что на китайский Новый
год никто не сможет приглядывать за живностью её парня.
Маринка быстро связала Лизу с этой милой девушкой, сдел-
ка состоялась за символическую сумму и пачку сухарей для
мини-зоопарка.

Лиза открыла приложение и ещё раз перечитала чат с Ми-
ми. Вот адрес на иероглифах, а ниже — код электронного
замка на двери. Скопировав непонятные символы в замет-
ки, она направилась к выходу и подошла к таксисту, который
выглядел довольно дружелюбно.

— Нихао! — улыбнувшись, проговорила Лиза. Это всё,
что она могла сказать.

Таксист затараторил, начав что-то быстро говорить на ки-
тайском.

Ну всё, попала.
Она протянула телефон, и, тыкая указательным пальцем

в адрес квартиры, продолжила улыбаться.
— Хао хао хао, — с довольной ухмылкой защебетал так-

сист, открывая дверь заднего сидения. Быстро сев за руль, он
включил небольшой аппарат, который показывал цифру 8.

Странно. Счётчик должен был отсчитывать километ-
ры.

Спустя сорок минут это устройство уже показывало 190, а
Лиза понятия не имела, что делать в такой ситуации. Никто
не предупредил её о том, что в китайских такси есть счёт-



 
 
 

чики, которые считают деньги, а не расстояние. Она была
убеждена, что цена фиксирована. В интернете было сказано,
что это дешёвая услуга, юаней пятьдесят, не больше.

Деньги всегда были для Лизы болезненной темой, и если
бы она знала, как дорого ей обойдётся эта поездка, то пред-
почла бы автобус или метро.

За окном проносился город, который она никогда не ви-
дела даже в своём бурном воображении. Почти на каждом
столбе висели красные фонарики, их было так много, что
ночь казалась розоватой. Повсюду виднелись неоновые вы-
вески с огромными иероглифами. Прохожие на тротуарах
неспешно шли по своим делам, почти каждый из них улы-
бался. Люди выглядели счастливыми.

На светофоре таксист приоткрыл окно, и в салон ворвался
запах чего-то жареного.

Завернув, машина остановилась у ворот большого спаль-
ного района. Несмотря на позднее время, вдоль улицы сто-
яли небольшие передвижные тележки с шумными продав-
цами. Из ближайших заведений доносилась музыка. Город
жил ночной жизнью, пусть и за пределами шикарного жило-
го комплекса.

— Окэй ла? — чуть громче спросил таксист, указывая на
число 218.

— Ну, конечно, тебе окей, поимел меня, как… — задыха-
ясь от недовольства, Лиза потянулась к кошельку. Она все-
гда была предусмотрительной, поэтому немного рублей об-



 
 
 

меняла на юани ещё дома. Хотя втайне надеялась, что не по-
тратит ни копеечки и всё увезёт к мечте.

Натянуто улыбнувшись, она протянула три розовые купю-
ры. Мужчина быстро нашёл сдачу.

— Бай баааай, — протянул жулик, который только с виду
казался дружелюбным.

— Ага, — хлопнув дверью, выдохнула Лиза и зашагала в
сторону входа.

Вот же козлина...



 
 
 

 
Глава 2.

 
Пройдя ворота, она будто очутилась в другом измерении.

Тихие аллеи, ведущие к домам. Зелёные деревья в январе.
Совсем не то, что она привыкла видеть всю свою жизнь.
Длинный пуховик, в котором она прилетела, вдруг показался
совсем неподходящим для этого места. Он был слишком гро-
моздким, слишком тёплым и слишком дешёвым. Лиза оста-
новилась, опустила портфель на асфальт и расстегнула курт-
ку, пытаясь избавиться от ощущения, что на неё все смотрят,
и хоть как-то слиться с обстановкой. Немного запуталась с
нумерацией подъездов, но всё-таки сориентировалась и на-
шла нужный. Восемь часов в самолёте без сна, утомитель-
ная поездка в такси и непокидающее чувство тревоги вдруг
свалились на неё волной усталости. Зайдя в дом, она нажа-
ла кнопку вызова лифта и огляделась. Пол и стены в фойе
были из мрамора — дорогущего, который показывают толь-
ко в фильмах. Всё вокруг казалось слишком пафосным. Как
только Мими разрешила совершенно незнакомому человеку
поселиться здесь? Если это вдруг подстава, то в целом мож-
но было бы и пережить пару ночей прямо в этом коридоре.

Лифт открылся. Лиза нажала на кнопку верхнего эта-
жа и крепко схватилась за металлический поручень. Сделав
несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться, она прикры-
ла глаза.



 
 
 

Лифт звучно оповестил её о прибытии.
Кажется.
Потому что загадочная женщина из динамиков что-то ска-

зала. Шагнув вперёд, Лиза ахнула. Всего три двери на ги-
гантский коридор, в котором можно было смело танцевать
или кататься на офисных стульях.

Может, не туда приехала?
Но номер 1314 красовался на стене рядом с центральной

дверью. Она медленно подошла, вглядываясь в ручку, ища
замочную скважину и подтверждение своим опасениям, но
увидела лишь прямоугольный циферблат.

Пароль вместо замка.
Пароль, который она знала.
Лиза прикоснулась к экрану, заставив цифры вспыхнуть,

и судорожно ввела цифры из заметки. Вместо привычного
металлического щелчка замок весело пропищал короткую
мелодию, а дверь мягко подалась вперёд. Свет автоматиче-
ски включился, и тёплая подсветка осветила аккуратный ко-
ридор.

Мими что, какая-то императорская принцесса?
Лиза аккуратно сделала несколько шагов, закрыв за собой

дверь, всё ещё не веря своим глазам. Кажется, эти пару дней
могут стать самым невероятным стартом её приключений.
Мими явно мажорка, раз может себе позволить жить в таких
условиях. Две спальни (зачем столько, если ты живёшь одна?
Замашки богачей никогда не будут до конца ясны), огромная



 
 
 

гостиная и кухня, огороженная плотной ширмой из стекла.
Будто дверь в типичном российском купе, но с претензией
на люкс.

Лиза бродила по квартире, удивляясь каждой мелочи: вы-
сокая фарфоровая ваза между двух дверей спален —ва-
у!Шикарный плоский телевизор на стене — ну ничего себе!

А это, что балкон?
От шока она тихо присвистнула: балкон был гораздо

больше её комнаты в родительской квартире. Вдоль стен
в несколько ярусов стояли разные аквариумы с рыбками,
ящерками и даже хамелеоном. Насосы с воздухом громко
булькали, лампочки подсвечивали экспозиции внутри. На-
стоящий домашний зоомагазин. Что дальше? Домовые эль-
фы вместо прислуги?

— Вот же чёрт! — громко выругалась Лиза и сделала пару
шагов назад от аквариума с пауком, который мирно сидел на
ветке — Мими, ну какая блин гадость!

Неподалёку послышался глухой кашель. Она выглянула
на небольшую террасу, выход на которую загораживали вы-
сокие зелёные растения.

За невысокой перегородкой слева расположился преми-
лый старичок. Незнакомец, не скрывая интереса, рассматри-
вал Лизу с ног до головы и улыбался. Всё его лицо покрыва-
ли мелкая сеточка морщинок и пигментные пятна, а редкие
седые волосы выбивались из-под красной кепки. Он мирно
сидел на кресле-качалке под пледом. Над его головой горел



 
 
 

большой фонарь, согревающий это зелёное пространство.
— Нихао, — она улыбнулась, помахав рукой.
Старичок улыбнулся ещё шире и помахал в ответ, продол-

жая покашливать.
Всё это, конечно, впечатляло, но усталость по-прежнему

давала о себе знать лёгкой головной болью и пульсацией
в стопах. Лиза зашла в гостиную, боясь лишний раз даже
двигаться, чтобы ненароком не сломать что-нибудь. Угловой
диван, стоявший в центре комнаты так и манил. Особенно
большой белый плед и мягкая гора разноцветных подушек
на нём.

Сняв с себя джинсы и толстовку, Лиза быстро улеглась. О
еде, душе и невероятно крутой квартире непонятной кита-
янки она подумает завтра.

***
Первым проснулся нос, почувствовав аппетитный аромат

чего-то съедобного, но густо приправленного острыми спе-
циями.

Лиза поморщилась и накрылась пледом.
Ну какого хрена…
Послышался тихий, кристально знакомый звук брякаю-

щего стекла. Будто кто-то аккуратно расставлял тарелки. По-
суды в кафе Лиза перебила достаточно, чтобы опознать этот
звук с закрытыми глазами.

Мозг включался неохотно. Сколько она поспала? Час?
Два? Почему так раскалывается голова?



 
 
 

— О-о-о… — заныла она и недовольно откинула плед в
сторону. Яркий солнечный свет полоснул по глазам, заставив
зажмуриться. — Блин, ну можно потише!

Так. Стоп.
В памяти рваными кадрами вспыхнули самолёт, ночной

Ухань и пустая квартира Мими.
Глаза открылись сами собой. Она ведь здесь одна.
Лиза резко села, сердце мгновенно упало куда-то в пятки

и заколотилось в горле. Страх парализовал тело.
Звук точно шёл из кухни. За стеклянной ширмой двигал-

ся чей-то высокий силуэт.
«Ограбление? Подстава? Хозяин вернулся?» — паниче-

ски перебирала варианты Лиза, чувствуя, как леденеют ла-
дони. Но незнакомец за стеклом не искал ценности. Он…
готовил завтрак?

Внутренний инстинкт самосохранения требовал бежать,
но бежать в одних трусах и футболке в лакшери-комплексе
Китая было некуда.

«Это убийца!»— с ужасом кричал внутренний голос.
«Твою мать, я умру в чёртовом Китае!»

Страх сковал её тело изнутри. Она часто заморгала.
Я не могу умереть, не доехав до Бали. Чёрт, чёрт, чёрт!

Господи, помоги!
Пока убийца был занят. Скорее всего, выбором ножа на

кухне. Лиза лихорадочно огляделась. Слева стоял низкий
кофейный столик из массивного дуба. Им можно было бы



 
 
 

знатно приложить незваного гостя, будь она потяжелее кило-
граммов на сорок. Выбор защитного орудия пал на толстую
книгу, лежавшую сверху.

Лиза бесшумно сползла с дивана. Протянув дрожающую
руку, мёртвой хваткой вцепилась в тяжёлую книгу и прижала
её к груди как щит.

Куда бежать? Я даже не знаю квартиры!
Она встала и, наблюдая за силуэтом, на цыпочках зашага-

ла спиной к стене.
Господи, если ты меня слышишь, я так хочу жить! Если

я выживу, то обязательно брошу курить, пить, ругаться
матом и вообще всё, что ты захочешь. Только помоги!

Не отрывая взгляда от размытого силуэта за стеклом, де-
лая медленные шаги, она почувствовала, как адреналин на-
чинает разгонять по телу кровь. Левая нога напоролась на
что-то твёрдое и неровное.

— Ай! — не выдержав боли, выдохнула Лиза.
За спиной в этот же миг громко заговорили на китайском

— включился телевизор. Она обернулась на звук и увидела
серьёзное лицо ведущего новостей. И почти сразу услышала
звук отъезжающей ширмы.

Она резко развернулась, ожидая увидеть страшного мон-
стра.

Перед ней стоял молодой мужчина азиатской наружности.
С голым торсом и в серых трениках. Без ножа и намерений
убить. Но с тарелкой лапши, которая замерла у самого рта.



 
 
 

Его лицо исказилось в странной гримасе недоумения.
Он громко втянул в себя лапшинку.
Лиза сама не поняла, отчего закричала. В накрученном

паникой воображении её уже давно убили и избавились от
тела.

Незнакомец закричал в ответ, обливаясь в этот момент го-
рячим бульоном из тарелки.

Убийцы что, едят горячий суп?
Парень явно гнусно ругался матом на китайском. Не нуж-

но быть переводчиком, чтобы стало всё понятно. Пламенная
речь, активная жестикуляция и огромное красное пятно от
шеи до пупка говорили сами за себя.

Лиза крепко сжимала в руках книгу, застыв в нелепой
оборонительной позе. Он не прерывал зрительного контак-
та, как и она. Через пару мгновений до неё наконец дошло,
что ему больно и, кажется, страшно не меньше, чем ей.

Благо Лиза была мастером реагирования в стрессовых си-
туациях. Насмотревшись на драки, ссоры и выяснения отно-
шений с тяжёлыми последствиями, она точно знала, как дей-
ствовать в этой ситуации.

— Ну чего ты орёшь на меня? — чуть громче, чем ожида-
ла сама, спросила Лиза на русском. Книга тут же вернулась
на своё место на кофейном столике. — Нужно холод прило-
жить, тогда легче станет.

Она быстро двинулась в сторону кухни, ища глазами по-
лотенце или тряпку, чтобы намочить её.



 
 
 

Незнакомец тут же замолчал. Вероятно, опешив от резво-
сти девушки. Ну или просто напугался русской речи. Уже
через пару секунд Лиза стояла перед ним с мокрым полотен-
цем в руках.

— Тебе нужен холод, — мягко произнесла она, приложив
к его шее спасительное средство.

Красное пятно уже начало наливаться пугающей багрово-
стью. Бледная, почти аристократическая кожа парня покры-
лась мурашками. Лиза аккуратно расправила полотенце, по-
чти полностью прикрыв грудь и торс парня, стараясь не ка-
саться ожога лишний раз, чтобы не сделать ему больно сно-
ва. Парень задышал чуть быстрее, но по-прежнему молчал,
с интересом разглядывая девушку. Она почувствовала, как
холодные капли начали падать на её голые ноги, и опустила
на них взгляд. И только тогда до неё дошло.

Твою мать, я же практически голая.
Как часто в своей жизни вам приходилось укладывать

на оголённого незнакомца мокрое полотенце, будучи одетой
при этом лишь в растянутую футболку и нижнее бельё сред-
него качества?

Лиза с нервным смешком закусила губу и подняла взгляд
на парня. Ситуация была настолько дурацкой, что паника
уступила место какому-то истерическому веселью.

— Хай? — тихо спросил он.
— Хай, — также тихо ответила Лиза, вглядываясь в уголь-

ки незнакомых глаз. И, решив окончательно добить его своей



 
 
 

адекватностью, спросила на английском: — Ты убьёшь ме-
ня?



 
 
 

 
Глава 3.

 
— Давай ещё раз, — произнёс мужчина. Он сидел напро-

тив в кресле, прижимая к обожжённой груди мокрое поло-
тенце, и буравил её взглядом.

— Мими дала тебе пароль от квартиры, чтобы ты здесь
жила? — спросил он.

Лиза кивнула, уже в десятый раз за последние пару минут.
Властный, даже холодный тон мужчины, который совсем не
удосужился представиться, начинал раздражать. Он цокал
после каждого её кивка, напоминая о соседе по самолёту, ко-
торый бесил своим щёлканьем семечек.

— Но это же незаконно, почему ты согласилась? — про-
должал давить парень, демонстрируя идеально английское
произношение. Он поднялся с кресла и принялся нервно
разгуливать перед ней из стороны в сторону.

Да откуда же я знала, что в этой стране каждый шаг
нужно согласовывать?

— Совершенно безрассудно, — заключил он и прошёл на
балкон, аккуратно касаясь каждого аквариума. — Зачем де-
лать что-то, зная, какие последствия могут быть?

Он надменно вздёрнул подбородок и фыркнул, проверяя
кончиком пальца температуру воды у рыбок.

Терпение лопнуло. Внутренний предохранитель Лизы
окончательно сгорел. Плед, который надёжно скрывал самое



 
 
 

ценное от глаз незваного гостя, полетел на пол. Девушка ре-
шительно поднялась, надеясь сравняться с ним хотя бы на
уровне глаз.

— Знаешь, что? — с вызовом начала Лиза, намеренно че-
каня каждое слово, чтобы не начать заикаться. — У меня
больше вопросов к твоей девушке.

Она воинственно запрокинула голову, чтобы лучше ви-
деть обидчика, хоть он и сидел на корточках к ней спиной.

— Почему она не предупредила о противозаконных дей-
ствиях своего парня?

Незнакомец резко опустил плечи, словно получил пощё-
чину. Покачал головой и, тяжело выдохнув, поднялся.

— Мы расстались, пока я был в командировке, — он вы-
прямился и повернулся к Лизе.

На секунду ей стало его жаль, и она прикусила щеку из-
нутри. Не самый лучший поступок бывшей: заработать на
твоей жилплощади после расставания. Но раздражение ни-
куда не исчезло, просто чуть меньше ощущалось в районе
солнечного сплетения.

— Это не даёт тебе права обвинять меня во всех смертных
грехах.

Уделала.
Парень окинул Лизу презрительным взглядом и коротко

кивнул.
— Оденься. Я вызову такси до ближайшего отеля.
— Но… — начала Лиза, быстро пересчитывая в уме



 
 
 

оставшиеся юани после дорогой поездки в такси. Отель ей
точно не по карману.

Парень медленно проследовал в сторону кухни, кинув че-
рез плечо:

— Я всё оплачу.
Лиза застыла. Внутри вспыхнуло привычное чувство

неловкости. Она терпеть не могла быть должной, а уж при-
нимать подачки от незнакомцев –– тем более. С другой сто-
роны, гордость сейчас стоила слишком дорого, а перспекти-
ва оказаться ночью на улице Уханя без знаний языка пугала
сильнее.

Что ж, не худший исход событий.
Никто не пострадал.
Почти.
Свою мускулистую грудь он быстро залечит какой-ни-

будь волшебной китайской мазью, а с Мими пусть разбира-
ется сам.

Лиза начала быстро одеваться, пока безымянный человек
не передумал.

— На сколько ночей бронировать? — послышалось из
кухни.

— Две ночи, — не раздумывая ответила Лиза. — Пожа-
луйста, — добавила для приличия, чувствуя, как уши зали-
вает краской стыда.

Через минуту Лиза была готова к новой поездке. Стоя у
входной двери, неловко переступала с ноги на ногу, ожидая



 
 
 

дальнейших указаний.
Он вышел в коридор с задумчивым выражением лица, не

переставая смотреть в телефон.
— Странно, все ближайшие отели переполнены, даже в

пятизвёздочном всё забронировано.
Лиза сделала пару шагов навстречу и вытянула голову, пы-

таясь подсмотреть в экран.
— Сними обувь, — не отвлекаясь от мобильного, попро-

сил парень. — Дай мне пару минут. Я всё решу.
Живот предательски запел песни голодных китов. Ещё

бы, на часах почти полдень, а её последний приём пищи был
в самолёте.

Парень поднял глаза от экрана, лицо оставалось бес-
страстным.

— На кухне завтрак, поешь.
Лиза молча кивнула. Он снова слегка качнул головой, а в

его телефоне послышались гудки.
Меньше всего хотелось принимать от него ещё и еду, но

желудок уже скрутило от умопомрачительного запаха спе-
ций, а его холодный, уверенный тон не оставлял простран-
ства для споров.

По пути к такому долгожданному пропитанию воображе-
ние снова рисовало чудесную картину. В своих мыслях она
ловко выбивала телефон из рук парня, отвешивала ему мощ-
ную оплеуху, а затем победным голосом заявляла: «Прекра-
ти командовать, зануда!» . Поверженный враг падал с ани-



 
 
 

мацией, как в игре Мортал Комбат, а голос за кадром объ-
явил её безоговорочную победу.

Заглядывая в кастрюли и сковородки на плите, Лиза ти-
хонько похихикивала над своими фантазиями. Её всегда ве-
селило бурное воображение. К сожалению, у этой монеты
было две стороны. Помимо забавных, а иногда даже весьма
смешных сцен, мозг мог транслировать страшные вещи, из-
за которых она периодически ловила панические атаки.

Но не сегодня. Из-за стены доносилась странная китай-
ская речь, чуть рваная, но тягучая, будто зажёванная кассета
от старого магнитофона. Сейчас этот незнакомец всё решит,
она уедет и никогда больше не увидит его обожжённое, но…
стоит признать, чертовски привлекательное тело.

Лиза фыркнула и покачала головой, пытаясь отогнать
странные мысли. На Бали будет куча серферов, о которых
она так давно грезила.

Курортный роман! Самый первый в её жизни. Тот, о ко-
тором она будет потом рассказывать подругам, и который за-
помнится надолго.

Заглянув в пароварку на плите, она обнаружила пышную
белую булочку. Лиза осторожно выудила её и надкусила. На
вкус как обычный пресный хлеб. Внутри оказалась мелко на-
рубленная начинка из неопознанных овощей со специями.

Лиза вздохнула.
Эх, сейчас бы горячий бутерброд с колбасой…
Но голод диктовал свои правила. Закончив с китайским



 
 
 

пирожком, она перешла к холодильнику. На каждой полке
лежали аккуратные контейнеры со свежей зеленью, овощами
и каким-то экзотическими фруктами. И ни единого намёка
на мясо.

«Понятно, травоядный», — мысленно констатировала
Лиза. В её личном рейтинге идеальных мужчин парень стре-
мительно терял очки из-за отсутствия нормальной еды в до-
ме.

Лиза достала с нижней полки яблоко, тщательно протёрла
его рукавом и впилась зубами.

«Ничего, сейчас приеду в отель, закроюсь в номере и нако-
нец побуду в одиночестве»,— подумала она, мечтая поскорее
скрыться от этого высокомерного парня.

— Кхм… — послышалось за её спиной. — Кажется, у нас
проблемы.

Всё ещё с яблоком во рту Лиза повернулась к нему.
— Пару часов назад в Ухане был введён карантин.
Лиза, не веря своим ушам, замерла. Само это слово в мас-

штабах мегаполиса звучало как какой-то бред из фантасти-
ческих фильмов. Она с набитым ртом выдавила:

— А? — опустила яблоко и на автомате начала быстро
пережёвывать кусок.

Парень хмуро зачитал новость в телефоне:
— Жителям запрещено покидать город, транспортное со-

общение приостановлено. Просьба минимизировать контак-
ты и оставаться дома.



 
 
 

Быть такого не может. Какое «оставаться дома», у ме-
ня пересадка!

— Дай посмотрю, — сделав несколько шагов навстречу,
она заглянула в его смартфон, но увидела лишь плотную сте-
ну из иероглифов.

— Но я ведь могу уехать в отель? Ни с кем не буду контак-
тировать! Мой рейс же не отменят из-за какой-то простуды?!

Он продолжал переключать вкладки, игнорируя её вопро-
сы.

— Эй! — Лиза почти перешла на крик. — Ты меня слы-
шишь вообще? Что с моим самолётом?!

Но парень не реагировал.
— Ты скажешь мне хоть что-нибудь? — Лиза снова почув-

ствовала, как её раздражает этот странный тип. Он будто не
замечал её, полностью погрузившись в новости. От бессилия
она запрыгнула на кухонный остров и продолжила грызть яб-
локо.

— Слезь, — твёрдо произнёс он, даже не поднимая глаз.
Вот же зануда.
Пришлось спускаться.
Карантин ассоциировался у Лизы с чем-то больничным.

Она смотрела «Доктора Хауса» — в этом сериале карантин
объявляли пару раз и только в особых ситуациях с очень за-
разными тропическими заболеваниями. Пытаясь вспомнить
хоть одну сериальную болячку, Лиза медленно жевала.

Парень убрал телефон в карман спортивных штанов, про-



 
 
 

вёл ладонями по лицу и устало вздохнул.
— Меня зовут Ху Чжоумин, — грустно произнёс он, про-

тянув руку. — Зови меня Чжоу.
Не хочу я тебя никак звать, я хочу в отель.
— Лиза, — сказала она и протянула руку в ответ.
— Лии-саа, — произнёс он по слогам. — Кажется, мы те-

перь соседи, Ли́са.
Кажется, мы в полной жопе.
Замерев, они продолжали смотреть друг на друга. Каждый

думал о своём. На Лизу медленно надвигалась волна осозна-
ния. Осознания того, что Бали больше не зовёт её так же
громко, как пару минут назад. Если город закрыли, значит,
и рейсы уже перенесли или отменили. Значит, тропическое
солнце не подчеркнёт и без того яркие веснушки на её лице.
Прощай, несостоявшийся роман с воображаемым горячим
сёрфингистом. Прощай, первый в жизни настоящий отпуск.
Прощай, мечта.

На лице Чжоу не читалось ни одной эмоции. Он лишь вни-
мательно разглядывал Лизу. Очнувшись от тревожных мыс-
лей, она вздрогнула и убрала руку.

— У тебя просто огромные глаза, — неожиданно выпалил
Чжоу.

— Мне срочно нужен вайфай, — одновременно с ним ска-
зала Лиза и на мгновение осеклась. — Что?

— Что? — переспросил он и неловко потёр шею. — Ми-
нутку, найду пароль.



 
 
 

Чат «Крысиные бега».
Видео от: Елизавета Великая.
–– Девочки и Павлик, я начинаю записывать вам видео,

потому что никак не могу дозвониться,–– тихо сказала Ли-
за. –– Надеюсь, с вами всё хорошо.

Лиза сидела на полу гостевой комнаты, пытаясь перева-
рить то, что происходит вокруг. Камера телефона фокусиро-
вала заплаканное лицо. Хаотичные волны её рыжих кудря-
вых волос занимали половину кадра.

— Я понятия не имею, что делать дальше. Этот непро-
биваемый Чжоу сидит с каменным лицом и уже два часа
смотрит телевизор. А я там ничего не понимаю!

Снова неконтролируемый поток слёз. Пока у Чжоу была
своя программа, Лиза никак не могла успокоиться. Она за-
стряла в чужой стране, в чужой квартире, с незнакомцем, ко-
торый её паникующий мозг всё ещё упорно причислял к по-
тенциальным маньякам.

Из-за двери послышался его громкий голос.
— Слышите? Он что-то выкрикивает… Мне реально не

по себе. Сейчас покажу.
Девушка переключила камеру и тихонько отворила дверь.

Медленно поползла на коленях в коридор с вытянутым перед
собой телефоном, она навела его прямо на источник шума,
продолжая комментарии шёпотом:

— Он странный. Сначала напугал меня до смерти. А ещё,
кажется, расист, потому что заявил, что у меня слишком



 
 
 

большие глаза.
Голос Чжоу затих.
— Ли́са, что ты делаешь? — раздалась его речь на англий-

ском.
Она резко опустила телефон и посмотрела в сторону го-

стиной.
— Ничего, — с невозмутимым видом ответила она и

быстро поднялась.
— Ну всё, спалил. Всем пока.— Шепнула Лиза.
Видео закончилось и улетело в чат.
Файл не доставлен. Ошибка.
Чёрт! Чёрт! Чёрт!



 
 
 

 
Глава 4.

 
— Хочешь чай? — спросил Чжоу, пока Лиза, делая вид,

что ничего не произошло, уселась на край дивана.
— Почему я должна хотеть чай? — пробубнила она в от-

вет.
— В моей семье всегда пили чай, когда кому-то было

грустно.
Лиза покачала головой и закрыла лицо руками. Страх на-

катил с новой силой, перемешиваясь со странным чувством
безнадёжности.

— Я должна была улететь, а не застрять здесь… Что будет
дальше?

Чжоу отключил телевизор.
— Я проверил все новости, статьи в интернете, созвонил-

ся с коллегами, и вот что мы имеем на текущий момент, —
начал он. — Никто не понимает, что происходит. Какой-то
новый вирус, от которого все в панике.

Лиза подняла взгляд на парня, поджав губы. Отлично.
Зомби-вирус за пару дней до отпуска. Что может быть луч-
ше?

— Никто не знает, как долго продлится карантин. Россий-
ское посольство пока молчит, я не смог туда дозвониться.
— Чжоу прервался, облокотившись локтями на колени. —
Нам нужен запас еды и воды, поэтому мне придётся сходить



 
 
 

в магазин. Что ты хочешь? Может, есть какие-нибудь пред-
почтения?

Это конец. Нет ни единого шанса провести хотя бы пару
минут в мечте, на которую она работала так много лет. Оста-
вался всего один шаг, прежде чем эта дверь закрылась окон-
чательно.

— Ли́са, — тихий голос выбил её из тревожных мыслей.
— Что ты будешь есть? Нам нужно продумать это сейчас.

— Я могу пойти с тобой? — Стены уже начинали давить.
Паника медленно приближалась, хотелось вдохнуть немного
свежего воздуха.

Чжоу кивнул.
— Дай мне две минуты.
На удивление он выглядел неплохо даже в одежде: высо-

кий, подтянутый силуэт. Аккуратная стрижка с чуть удли-
нённой чёлкой. Только красная шея портила внешний вид.

Они вышли из дома. Лизу накрыло странное разочарова-
ние: ожидание не совпало с реальностью. На улице не бегали
толпы отчаявшихся китайцев. Никто не плакал, не бился в
истерике, но атмосфера всё равно казалась гнетущей. Люди
сторонились друг друга, прикрывали лица руками, старались
лишний раз ни с кем не разговаривать.

— За углом несколько магазинов, — спокойно прогово-
рил Чжоу. — Старайся ничего не трогать и не подходи ни к
кому близко.

— Почему? — спросила Лиза.



 
 
 

— В новостях сказали, что болезнь передаётся воздуш-
но-капельным путём. Любой контакт с заражённым увели-
чивает риски.

Кошмар. Мало того что вирус, скорее всего, ужасно опа-
сен, так теперь ещё и обычный выход на улицу может
стать смертельным.

Лиза отвернула голову и постаралась выровнять сбивше-
еся дыхание. Каждая новая информация о неизвестной за-
разе приближала паническую атаку. Они шли быстрым ша-
гом, стараясь обходить редких прохожих как можно дальше.
За воротами жилого комплекса людей почти не встречалось,
а машин на дорогах почти не было. Ещё вчера ночью город
казался таким живым, а сегодня будто вымер.

Они зашли в небольшой магазинчик с плотными рядами
прилавков. Милый продавец на кассе сразу выдал им защит-
ные маски, в которых дышать стало ещё сложнее, даже без
панической атаки.

Чжоу взял корзину и начал закидывать в неё всё, что ви-
дел.

— Я понятия не имею, что ты ешь, — начал он.
— Чжоу, — прервала его Лиза. — Ты вегетарианец?
— Мими вегетарианка. А мне она просто запрещала есть

мясо последние три года.
Жесть.
— И как ты с этим справлялся? — с интересом спросила

Лиза, закидывая яркую упаковку чипсов в корзину.



 
 
 

— С трудом, — хмыкнул парень. — Но дома я бывал до-
вольно редко. Ну и всегда чистил зубы перед встречей с ней.

Хитрый жук.
— Зайдём в мясной отдел, — продолжил он. — На тер-

расе у моего балкона даже где-то лежит гриль. Может, пора
его наконец-то достать.

О, да.
Спустя час он нёс внушительное количество пакетов, до-

верив Лизе лишь большую упаковку туалетной бумаги. При
всей внешней холодности, которая так раздражала Лизу,
Чжоу оказался весьма искусен в выборе продуктов. Правда,
пока она не попробовала его стряпню, делать окончательные
выводы было рано.

Лучше бы ел свои овощи, но был милым.
— Мне нужно будет зайти к соседу и передать ему один

пакет, — коротко бросил парень, направляясь к кухонной
перегородке.

Лиза молча раскладывала продукты по полкам, когда с
улицы донёсся вой сирен. Она подбежала к окну, пытаясь
найти источник шума. Машина скорой помощи стояла у
подъезда, из неё вышли двое в белых костюмах, закрывав-
ших их с ног до головы: маски, прозрачные очки, руки в
плотных перчатках. Полная экипировка.

— Кто это? — с ужасом спросила Лиза, пока Чжоу всмат-
ривался в происходящий хаос. Соседи вокруг тоже с инте-
ресом наблюдали за белыми человечками. Случайные про-



 
 
 

хожие замерли на месте.
Сотрудники снова появились во дворе, ведя под руки ста-

рушку, которая едва передвигала ноги. Она тяжело, громко
кашляла и, кажется, плакала.

— Это соседка этажом ниже, — начал Чжоу, доставая те-
лефон. — Только не это…

От макушки до пяток ледяной волной прокатился страх,
оставив за собой на коже колкие мурашки.

Вирус уже здесь.
В этом доме. И прямо сейчас выходит из подъезда, в ко-

торый они зашли буквально пару минут назад.
— В чате нашего дома только что прислали объявление,

— начал Чжоу. — У неё обнаружили симптомы новой бо-
лезни. Теперь весь дом закрыт на изоляцию.

Ноги подкосились. Картинка за окном поплыла. Лиза вце-
пилась руками за подоконник и прислонилась лбом к стеклу,
пытаясь вспомнить, как дышать.

Чжоу, похоже, не заметил её состояние, активно перепи-
сываясь с кем-то в телефоне.

Ну же, ну же…
Никак не получалось сделать вдох. Лёгкие стянуло жгу-

том, они тут же начали гореть.
Двери скорой громко хлопнули. Снова включилась сире-

на. Машина быстро выехала за пределы жилого комплекса.
Охранник взял тяжёлую цепь и перекрыл проезд.

Карантин.



 
 
 

Восемь чёртовых букв.
Три слога.
Изоляция.
Звучит ещё хуже, хотя букв столько же. А ещё безнадёга,

уныние, неизвестность и слишком много вопросов без отве-
та.

Смертельная опасность.
Рука Чжоу. Которая легла на её плечо слишком неожидан-

но. Неожиданно тёплая. От испуга Лиза наконец-то смогла
вздохнуть.

— Эй, ты в порядке? — спросил он.
Не считая поломки мозга, из-за которой организм забыл,

как дышать, и лёгкой дрожи во всём теле — всё просто от-
лично.

— Я заперта в чужой стране, у меня не работает ни одно
приложение, чтобы связаться с родными, а за окном бушует
какой-то вирус. Как ты думаешь, Чжоу, в порядке ли я?

Тупица.
Так сильно хотелось наговорить ему кучу гадостей! Хре-

нов решатель, который ничего по сути-то и не мог. Мужик и
в Китае мужик. Одни только слова.

Картинка, где она снова расправлялась с ним, тут же
вспыхнула в воображении, заставляя кровь бежать по венам
чуть быстрее.

— В Китае не работают зарубежные мессенджеры, — спо-
койно ответил Чжоу.



 
 
 

Твою мать. Какого хрена?
— А раньше ты не мог сказать? — повысив голос, сарка-

стично спросила Лиза. — Я весь день пытаюсь написать или
позвонить хоть кому-нибудь! Вижу уведомления, но не могу
их открыть.

— Ну я бы рассказал тебе, если бы ты шла на диалог, а не
плакала или не снимала тайком меня полуголого, — в тон ей
ответил Чжоу и скрестил руки на груди.

Наглый. Противный. Душный. Заносчивый идиот.
Вот кто перед ней стоял.
Виновник всех её бед.
Если бы он с Мими не играл в «горячо-холодно» (а он иг-

рал, точно играл!), та не использовала бы его квартиру как
способ подзаработать. И Лиза не попала бы в эту ловушку.
Она вообще не вышла бы из аэропорта, а там, на месте, точ-
но бы что-нибудь придумала. Никто не оставил бы туриста
навечно в транзитной зоне. Только если ты не Том Хэнкс в
фильме «Терминал».

— Придурок! — вырвалось у Лизы на русском. — Ты про-
сто болван и виноват во всём! — Поток оскорблений не со-
бирался останавливаться, скорее наоборот, плотину прорва-
ло. — И не смотри на меня как на идиотку. Я даже рада, что
ты нихрена не понимаешь!

И вдруг она поняла, что улыбается.
— Наверное, очень здорово выговориться, когда твой со-

беседник ни черта не понимает, Ли́са? — Не меняясь в лице,



 
 
 

спросил Чжоу.
Она кивнула.
— Стало легче?
Снова кивнула.
— Скачай вот это приложение, — он указал пальцем в

экран. — Называется Вичат11. Там можно добавить контак-
ты по номеру телефона. Оно работает во всём мире. Так ты
сможешь связаться с родными.

***
Чат «Крысиные бега 2.0».
Аллочка: Я считаю, что тебе даже повезло. Он горячий!
Елизавета Великая:Я тут застряла вообще-то, о каком

везении идёт речь?
Маринка-корзинка:О высоком, накачанном, китайском

везении.
Елизавета Великая: Смешно вам. Сидите там на берегу

океана с коктейлями.
Аллочка:Попробуй найти плюсы в этой ситуации.
Лиза подняла глаза от экрана. Чжоу сидел на полу балко-

на, поглаживая хамелеона на руке и что-то тихо ему приго-
варивая.

Тёплый свет ламп и пышные зелёные растения вокруг
придавали этой картине шарма. Он был так увлечён своей
зверушкой, что на секунду даже улыбнулся. Но, словно по-
чувствовав на себе чужой взгляд, резко обернулся и посмот-

1 WeChat – китайский мессенджер.



 
 
 

рел на Лизу.
— Что? — серьёзно спросил он.
— Хочешь выпить? — спросила Лиза. — В моей семье

всегда пьют алкоголь, если происходит тотальный звездец.
Чжоу нахмурил брови и перевёл взгляд с Лизы на хаме-

леона.
— Нет. Мне нужно работат
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